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PROLITE FX-PL

La solution parfaite pour un lavage fiable et simple de la 
vaisselle, des couverts et des verres ; parfaitement adapté 
aux exigences des restaurants, brasseries et cafés.

PROLITE FXL-PL

Avec sa profondeur de chargement XL, il lave sans pro-
blème les plaques de cuisson et les cagettes. Il est ainsi 
le meilleur partenaire des boulangers, des bouchers et 
de la restauration rapide.

PROLITE
LA MEILLEURE PERFORMANCE

Nous mettons un point d’honneur à vous fournir les matériels les plus fiables et les plus performants du marché.  
Quels que soient les challenges à relever, vous pouvez compter sur HOBART pour vous apporter la solution.  
Ensemble, relevons les défis !
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RÉSULTAT DE LAVAGE OPTIMAL

SYSTÈME DE FILTRATION GENIUS-X 
Pour un meilleur résultat de lavage et 
des consommations réduites

Le système de filtration optimisé nettoie l’eau sale 
en seulement trois étapes et réduit ainsi la consom-
mation de détergent jusqu’à 35 %.

Vos avantages
 y consommation d’eau constante et plus faible
 y dosage précis du détergent et du liquide  

de rinçage
 y consommation d’énergie réduite
 y renouvellement de cuve non nécessaire

FONCTION THERMOSTOP 
Résultat de lavage hygiénique

Contrôle automatique de la durée du cycle pour 
atteindre des températures de rinçage adéquates.

FACILITÉ D'UTILISATION

COMMANDE ÉLECTRONIQUE 
Gardez un œil sur tout

Affichage digital des températures et trois cycles 
pour une utilisation simplifiée.

BRAS DE LAVAGE ET DE RINÇAGE 
CLIP-IN 
Ils simplifient au maximum 
le nettoyage de la machine
Pour vous faciliter le travail, les deux bras de lavage 
et de rinçage peuvent être retirés d’une seule main 
et sans aucun outil grâce au système CLIP-IN. Une fois 
le nettoyage terminé, le dispositif peut également 
être remis en place en un clic.

ADOUCISSEUR D'EAU INTÉGRÉ 
Préserve la machine de l'entartrage et 
augmente sa durée de vie

L'adoucisseur d'eau intégré élimine de l'eau les 
minéraux qui contribuent à sa dureté. Vous évitez 
ainsi les dépôts de tartre qui peuvent conduire à 
un allongement de la durée des programmes, à 
l'entartrage des résistances et à la dégradation 
des résultats de lavage.

LAVE-VAISSELLE PROLITE FX-PL
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PORTE AVEC AMORTISSEURS 
Ouverture et fermeture  
silencieuses et en douceur

Les portes du lave-vaisselle sont amorties par des 
vérins pneumatiques. Cela protège votre vaisselle et 
empêche une usure trop importante des éléments 
de suspension de la porte.  
 
Autre avantage : le guidage de casier à plat sur la 
face interne de la porte permet d’insérer et de retirer 
les casiers facilement.

FIABILITÉ & FLEXIBILITÉ

ENCEINTE À DOUBLE PAROI 
Réduction du bruit et des émissions 
d’énergie

La machine est à double paroi, insonorisée et isolée 
thermiquement. 

RENTABILITÉ ÉLEVÉE

RAPIDE ET ÉCONOMIQUE 
Des temps de cycle plus courts  
renforcent la productivité

De basses consommations d'eau et des temps 
de cycle courts sont les facteurs importants de 
réduction des coûts et de gain de temps. Pour 
cette machine, le temps de cycle le plus court est 
de seulement 90 secondes. Elle peut donc gérer 
jusqu’à 40 casiers de vaisselle par heure.

CUVE XL 
Davantage d'espace pour plus de  
performance

La machine FXL-PL permet de laver sans effort des 
plateaux et plaques de cuisson, bacs Euronorme et 
grandes assiettes. Plus profonde, la cuve XL peut 
contenir des bacs au format 600 x 400 mm.

2 EN 1 SYSTÈME DOUBLE CASIER 
Doublez la quantité lavée – divisez les 
coûts par deux

Le système à double casier, permettant de laver 
deux casiers simultanément, augmente considéra-
blement la capacité de votre lave-vaisselle. Il utilise 
à cet effet un insert sur lequel peut être placé le 
casier supérieur.

Utilisation
 y En haut : assiettes d'un diamètre maxi. de 250 mm.
 y En bas : tasses, verres et coupelles d'une hauteur 

maxi. de 110 mm.

Vos avantages
Grâce à l'utilisation optimale du lave-vaisselle, la 
consommation d'eau, d'énergie et de produits 
chimiques se trouve réduite de 50 %, par rapport à 
une utilisation traditionnelle.
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SYSTÈME LAVE-BOUTEILLES

Que ce soit dans le secteur de la restauration, de 
l’hôtellerie ou de la santé, l’hygiène et la polyva-
lence sont les deux facteurs les plus importants 
dans le processus de lavage des bouteilles et des 
carafes réutilisables. Le système de lavage des 
bouteilles par HOBART respecte ces deux critères.

LE CONCEPT DU SUCCÈS

 y DISPOSITIF DE PULVÉRISATION : Le dispositif 
de pulvérisation conçu pour le lavage des bou-
teilles peut également être installé ultérieurement 
sur les lave-vaisselle HOBART. Des buses de pul-
vérisation en forme d’entonnoir projettent l’eau 
directement à l’intérieur de la bouteille. Grâce à 
un système « clip-slide », le dispositif de pulvéri-
sation peut être nettoyé sans utiliser d’outils.

 y CASIER À BOUTEILLES : Le casier fil spécial est 
adapté à des types de bouteilles très variées, de 
différentes tailles et dimensions, allant des bou-
teilles pour boissons aux flacons de laboratoire. 
Il permet de laver 12 bouteilles simultanément.

 y GRILLE DE FIXATION : La grille de fixation supplé-
mentaire permet aux bouteilles de petit diamètre 
de rester dans la bonne position.

LAVE-VAISSELLE PROLITE FX-PL
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ÉQUIPEMENTS

SCHÉMAS
FX-PL FXL-PL

[ 1 ]  Tuyau de vidange

[ 2 ] Tuyau d'arrivée d'eau

MODÈLES FX-PL FXL-PL

RÉSULTAT DE LAVAGE OPTIMAL
Système de filtration GENIUS-X  

Fonction THERMOSTOP  

Filtres de bac  

Osmoseur vertical RO-S  

RENTABILITÉ ÉLEVÉE
2 EN 1 système double casier  

FACILITÉ D'UTILISATION
Commande électronique  

Détecteur de produit  

Programme d'auto-nettoyage  

Concept EASY-CLEAN  

Bras de lavage et de rinçage CLIP-IN  

Adoucisseur d‘eau intégré  

Pompe de rinçage intégrée  

Pompe de vidange integrée  

Doseurs du détergent et du produit de rinçage intégrés  

Réservoirs de produits chimiques intégrés  
avec indication du niveau de remplissage 

 

2 lances d’aspiration avec indication du niveau 
de remplissage pour les bidons de détergent et 
de produit de rinçage externes

 

FIABILITÉ & FLEXIBILITÉ
Porte avec amortisseurs  

Multi-Phasage (230/400 V)  

Enceinte de lavage double paroi  

Cuve XL – 

Système lave-bouteilles  –

 De série                        En option                       – Non disponible

[ 3 ] Câble électrique

[ 4 ] Produit de lavage

[ 5 ] Produit de rinçage a) 

a) Pour les machines avec bidons externes
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CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

MODÈLES FX-PL FXL-PL

PROGRAMMES
90 / 180 / 360 s  
et programme d'auto-nettoyage

90 / 180 / 360 s  
et programme d'auto-nettoyage

PERFORMANCES

Casiers 40 /h 40 /h

Assiettes 720 /h 720 /h

Verres 1 440 /h 1 440 /h

CAPACITÉ DE LA CUVE 10,6 l 10,6 l

CONSOMMATION D'EAU 2,0 l /casier 2,0 l /casier

PUISSANCE DE POMPE 0,5 kW 0,5 kW

Chauffage du bac 1,7 kW 1,7 kW

PUISSANCE DU SURCHAUFFEUR

Par défaut 6,2 kW 6,2 kW

Alternative 2,1 kW 2,1 kW

PUISSANCE TOTALE RACCORDÉE

Par défaut 6,8 kW | 3 x 16 A 6,8 kW | 3 x 16 A

Alternative 2,7 kW | 16 A 2,7 kW | 16 A

Tension 400 / 50 / 3N (230 / 50 / 1) 400 / 50 / 3N (230 / 50 / 1)

DIMENSIONS

Largeur 600 mm 600 mm

Profondeur 603 mm 640 mm

Hauteur 825 mm 825 mm

Hauteur de passage utile 425 mm 425 mm

Taille des casiers 500 x 500 mm | 500 x 530 mm 500 x 500 mm | 500 x 530 mm

DES SOLUTIONS pour un résultat de lavage optimal

TRAITEMENT DE L'EAU
Pour chaque qualité d'eau, il existe une solution : des 
adoucisseurs d'eau pour éviter les dépôts de calcaire et 
des systèmes d'osmose pour un résultat de lavage optimal 
(en option).

PRODUITS LESSIVIELS : la gamme HYLINE
À chaque utilisation correspond un produit lessiviel  
parfaitement adapté à votre machine.

LAVE-VAISSELLE PROLITE FX-PL



DEUTSCHLAND/ÖSTERREICH
HOBART GMBH  
Robert-Bosch-Straße 17  I  77656 Offenburg   

Tel.: +49 781 600-0  I  info@hobart.de 

www.hobart.de

SCHWEIZ
GEHRIG GROUP AG  
Bäulerwisenstrasse 1  I  8152 Glattbrugg 

Tel.: +41 43 211 56-56 

info@gehriggroup.ch 

www.gehriggroup.ch

     Werkskundendienst +49 180 345 6258  
 für Österreich +43 820 240 599

Zentraler Verkauf +49 180 300 0068

FRANCE
COMPAGNIE HOBART
ZI PARIS EST - Allée du 1er Mai - B.P. 68  

77312 MARNE LA VALLEE Cedex 2

Téléphone: +33 1 64 11 60 00     

contact@hobart.fr   

www.hobart.fr

DANMARK
HOBART SCANDINAVIA APS
Håndværkerbyen 27  I  2670 Greve  

Tel.: +45 43 90 50 12    

salg@hobart.dk  

www.hobart.dk

JAPAN
HOBART (JAPAN) K.K. 
Suzunaka Building Omori

6-16-16 Minami-Oi  I  Shinagawa-ku  I  Tokyo 140-0013 

Phone: +81 3 5767 8670

info@hobart.co.jp    

www.hobart.co.jp

THAILAND
HOBART (THAILAND)
43 Thai CC Tower Building  I  31st FL

Room No. 310-311  I  South Sathorn Rd. 

Yannawa  I  Sathorn  I  Bangkok  I  10120

Phone: +66 2 675 6279 81  I  enquiry@hobartthailand.com

www.hobartthailand.com

OTHER COUNTRIES
HOBART GMBH
Robert-Bosch-Straße 17  I  77656 Offenburg  I  Germany

Phone: +49 781 600-2820 

info-export@hobart.de   

www.hobart-export.com

SINGAPORE
HOBART INTERNATIONAL (S) PTE LTD
158  I  Kallang Way  I  #06-03/05   

Singapore 349245  

Phone: +65 6846 7117    

enquiry@hobart.com.sg    

www.hobart.com.sg 

AUSTRALIA
HOBART FOOD EQUIPMENT
Unit 1 / 2 Picken Street  I  Silverwater NSW  I  2128

Tel.: +61 2 9714 0200 

www.hobartfood.com.au

KOREA
HOBART KOREA LLC 

7th Floor  I  Woonsan Bldg  I  108  I  Bangi-dong

Songpa-gu  I  Seoul 138-050  

Phone: +82 2 34 43 69 01

contact@hobart.co.kr    

www.hobart.co.kr

NORGE
HOBART NORGE
Gamle Drammensvei 120 A  I  1363 HØVIK 

Tel.: +47 67 10 98 00

post@hobart.no  

www.hobart.no

UNITED KINGDOM
HOBART UK
Southgate Way  I  Orton Southgate  

Peterborough  I  PE2 6GN 

Phone: +44 844 888 7777 

customer.support@hobartuk.com 

www.hobartuk.com

BELGIUM
HOBART FOSTER BELGIUM
Industriestraat 6  I  1910 Kampenhout  

Phone: +32 16 60 60 40    

sales@hobart.be   

www.hobart.be

SVERIGE 
HOBART SCANDINAVIA APS
Varuvägen 9  I  125 30 Älvsjö

Tel.: +46 8 584 50 920   

info@hobart.se  

www.hobart.se

NEDERLAND
HOBART NEDERLAND B.V.
Pompmolenlaan 12  I  3447GK Woerden  

Tel.: +31 348 46 26 26   

info@hobart.nl   

www.hobart.nl
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rDie Angaben in diesem Prospekt beruhen auf dem Stand 03/2022. Technische Änderungen oder Änderungen der Ausführung bleiben vorbehalten.

The details given in this brochure are correct as of 03/2022. We reserve the right to technical or design modifications.

Document non contractuel. Les indications de ce prospectus sont conformes à la mise à jour de 03/2022. Nous nous réservons le droit de modifier  
les données ou les configurations techniques de nos machines.


